
Глава 9. Я регулирую пламя и уничтожаю травы

Его разбудил звон китайских колокольчиков. Да, прошлой ночью, когда он в панике вырезал
талисманы, то создал также и несколько колокольчиков. Леон развесил их как трещотки:
защита, успокоение и гармония. Он знал, что эти безделушки ничего не значат, но именно их
звон помог ему направить мысли в нужное русло. Сегодня он собирался попробовать
регулировать пламя с помощью своей духовной энергии.

Было утро, и дул ветер: ощутимый, но не такой сильный, чтобы он сумел помешать Леону
развести костёр. В его порывах чувствовался слабый нежный аромат. Было холодно.
Позавтракав, Леон принялся складывать дрова в ямку. К дровам он прибавил немного трута и
потёр камень о камень, пока в стороны не полетели искры и не подожгли сухую траву.

В книге Лео упоминалось о том, как показалась его душа, но эти заметки ничем не могли
помочь в данной ситуации. Леон предположил, что, раз автор не смог описать свой опыт
словами, стало быть, это вообще невозможно было описать. Это значило, что ему следовало
положиться на свою интуицию и предчувствие. На самом деле, поскольку он уже пытался
культивировать вчера, он ещё чувствовал маленькое тёплое пятнышко над пупком, даже не
используя мысленный взор. Леон сфокусировался на этом ощущении. Поскольку сейчас он не
культивировал, пятнышко просто лениво кружилось. Леон осторожно подтолкнул пятнышко,
не направляя его к точке зенита. Свет сворачивался в круги один больше другого, пока их
кромки не стали зыбкими и туманными.

Как дирижёр, управляющий оркестром, Леон сделал знак рукой, и туман, казалось, последовал
за ним. Он подвёл туман к очагу и начал эксперимент. Устремившись к сердцу костра, поток
энергии воспламенил его. Огонь горел ярче, горячее, он был более диким, чем Леон ожидал.
Когда он начал вращать пятнышко кругом пламени, ему удалось взять энергию под контроль,
но костёр медленно погас.

В тот миг, когда он осознал, что за использование духовной энергии приходится платить, у
него перехватило дыхание. Его предшественник, конечно, обладал куда большей силой духа и
выносливостью, нежели теперешний он – жалкий и слабый! Леон выпустил энергию из-под
контроля, и она вернулась в его тело. Невидимые потоки замедлили свой бег, пока не
восстановили привычный темп движения. Та же энергия, которая осталась снаружи,
развеялась в воздухе. Внутренний бассейн, откуда Леон черпал силы, стал немного меньше.
Юноша глубоко вздохнул и принялся культивировать его; это заняло некоторое время, прежде
чем бассейн сумел обрести прежнюю мощь. Леон спрашивал себя: а не следовало бы ему
направить энергию внутрь тела, вместо того, чтобы выпускать и терять её?

Перекусив фруктами, он подбросил дров в очаг и водрузил поверх котелок, а травы сложил
рядом. Он перечитал инструкцию в дневнике ещё раз, проигнорировав заметки на полях,
которые только сбивали его с толку, а затем начал добавлять в котелок отмеренные порции
корней и листьев. Леон использовал меньше энергии, чтобы удерживать огонь под контролем.
Он решил поддерживать постоянную температуру в течение некоторого времени. Чуть позже,
взглянув на травы, он обнаружил, что цветы и стебельки тают. Тают?! Леон совсем не ожидал
увидеть, как травы образуют лужицу у основания котла. Это зрелище потрясло его.

К сожалению, из-за волнения он потерял контроль над своим духом – всего на мгновение.
Корни зашипели и заискрились, впитывая в себя листья, что обратились в жидкость, и вся эта
каша обернулась чёрной окалиной. Леон обхватил нагретый котелок тряпками, сложенными в
несколько слоёв, снял его и отставил в сторону, а затем осмотрел весь беспорядок. О боже! Он
истратил все травы: то, что осталось, было совершенно бесполезно! И, что хуже того, он забыл



предположения своего предшественника по поводу того, как можно вернуть ускользнувшую
духовную энергию: она уже развеялась в воздухе.

Леон вздохнул и принялся чистить котелок, готовясь к еще одной попытке.
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